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Lecteurs à vos plumes!
- Vous connaissez une tradition de votre région...
- Vous vous intéressez à l'histoire locale...

ou à l'alimentation traditionnelle...
ou aux fêtes de votre ville ou village...
ou à l'agriculture d'autrefois...
ou à l'artisanat de vos pères...

...ou aux travaux domestiques traditionnels...
ou aux langues locales, patois et dialectes...
ou aux contes populaires ou satiriques...
ou à la chanson ou la musique populaires...
ou ou ou

et vous souhaitez partager votre passion avec les lecteurs du Folklore suisse /
Folclore svizzero:

Nous vous ouvrons nos colonnes!
Soucieux d'élargir le cercle de nos auteurs, nous cherchons des personnes qui
auraient plaisir à rédiger pour le Folklore suisse /Folclore svizzero des contributions en
français ou en italien sur des thèmes touchant, de près ou de loin, au folklore et aux
traditions de notre pays ainsi que des régions limitrophes.
Il n'est pas nécessaire que les auteurs soient des professionnels ou des scientifiques,
car nous recherchons aussi le témoignage de personnes qui connaissent, pour l'avoir
vu, entendu ou vécu, le sujet présenté.
Prenez contact avec la Rédaction à l'adresse suivante: Rédaction Folklore suisse /
Folclore svizzero, Bernard A. Schiile, Musée national suisse, case postale 6789,
8023 Zurich, Tél. 01/218 65 42.

Lettori mano alla penna o al PC!
- Conoscete un'usanza délia vostra regione...
- Vi appassionate di storia locale...
- Siete interessati aile tradizioni alimentari...

alle feste délia vostra città o del vostro villaggio...
all'agricoltura del passato...
all'artigianato tradizionale...
ai lavori domestici di un tempo...
ai dialetti locali...

...ai racconti popolari o satirici...
al canto e alla musica popolari...

...a tante altre cose di una volta...
et desiderereste far partecipi délia vostra passione i lettori di Folklore suisse /Folclore
svizzero:

le nostre pagine sono a vostra disposizione
Nell'intento di allargare la cerchia dei nostri autori, ci rivolgiamo a coloro che avreb-
bero piacere di redigere per Folklore suisse /Folclore svizzero contributi sia in italiano,
sia in francese, su argomenti che riguardano il folclore e le tradizioni del nostro
paese e delle regioni limitrofe.
Gli autori non devono essere necessariamente studiosi professionisti del ramo; noi
cerchiamo anche la testimonianza di persone che conoscono, per averlo visto, sen-
tito o vissuto, qualcuno dei terni presentati.
Siete invitati a prendere contatto con la redazione al seguente indirizzo: Redazione
Folklore suisse / Folclore svizzero, Bernard A. Schiile, Museo nazionale svizzero,
CP 6789, 8023 Zurigo, Tel. 01/218 65 42.
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